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Ce	 projet	 vise	 1/	 à	 développer	 un	 partenariat	 entre	
chercheurs	du	laboratoire	DDL	et	un	insFtut	spécialisé	dans	
la	 revitalisaFon	 des	 langues	 d’Oregon	 (Northwest	 Indian	
Language	 InsFtute)	 pour	 un	 mutuel	 enrichissement	
d’experFse	formaFve,	 linguisFque	et	sociolinguisFque;	2/	à	
poursuivre		l’accompagnement	des	acteurs	communautaires	
de	 la	 revitalisaFon	de	 la	 langue	 rama	du	Nicaragua	 par	 un	
souFen	scienFfique	et	réflexif	à	leurs	acFons.		
This	project	aims	1/at	developing	a	partnership	between	 linguists	of	 endangered	
languages	of	the	DDL	laboratory	with	an	ins=tute	specialized	in	the	revitaliza=on	of	
the	languages	of	Oregon	(Northwest	Indian	Language	Ins=tute)	for	mutual	benefit	
in	forma=ve,	 linguis=c	and	sociolinguis=c	exper=se	in	endangered	languages	field	
situa=ons;	 2/at	 bringing	 con=nuing	 support	 to	 the	 revitaliza=on	 of	 the	 Rama	
language	of	Nicaragua	by	community	actors,	contribu=ng	a	scien=fic	and	reflexive	
point	on	view	on	their	ac=ons.	

Contexte	de	l’étude	
La	 réflexion	 sur	 les	 théma2ques	 de	 terrain	 de	 langues	 en	
danger	 (LED)	 du	 groupe	 de	 recherche	 LED	 TDR	 (Langues	 en	
Danger	 :	Terrain,	Documenta2on/Descrip2on	et	Revitalisa2on)	
de	 l’axe	 DTT	 (Descrip2on,	 Typologie,	 Terrain)	 du	 laboratoire	
DDL	provient	principalement	de	deux	expériences	de	terrain	qui	
s’inscrivent	 sur	 la	 longue	 durée	 (Projet	 francoprovençal	 et	
Projet	 Langue	Rama).	 Les	 antécédents	 de	 LED	 TDR	 incluent	 le	
projet	ANR	AALLED	 (Afrique	Amérique	 Langues	en	Danger)	de	
2006	à	2009,	l’organisa2on	d’écoles	d’été	3L	à	Lyon	en	2008	et	
2012,	des	workshops	interna2onaux	à	Lyon,	comme	celui	sur	la	
revitalisa2on	 de	 connaissances	 tradi2onnelles	 ethno-
botaniques	en	2015.	LED	TDR	est	inves2	dans	la	forma2on	et	le	
suivi	 de	 linguistes	 de	 terrains	 sur	 LED	 (encadrement	 d’une	
dizaine	 de	 thèses),	 et	 la	 diffusion	 de	 ses	 recherches	 entre	
conférences	 na2onales	 et	 interna2onales	 et	 publica2ons	 en	
trois	langues,	Français,	Anglais,	Espagnol.	

Cadre	Théorique	
Les	 ac2vités	 de	 l’équipe	 LED	 TDR	ont	 progressivement	 orienté	 les	
réflexions	 de	 l’équipe.	 Les	 théma2ques	 ini2ales	 ont	 porté	 sur	 les	
difficultés	 inhérentes	 au	 travail	 de	 terrain	 sur	 LED	 (Craig	 1993,	
Grinevald	 2006),	 sur	 une	 typologie	 de	 profils	 de	 locuteurs	 de	 LED	
(Bert	 et	 Grinevald	 2010,	 Grinevald	 et	 Bert	 2011)	 et	 le	 besoin	
d’adapter	les	méthodes	de	terrain	en	situa2on	LED,	ainsi	que	sur	les	
méthodes	 d’évalua2on	 du	 niveau	 de	 vitalité	 d’une	 langue	 en	
danger	 (LED).	 C’est	 ainsi	 que	 ce	 projet	NILI	&	 RAMA	permedra	 la	
par2cipa2on	de	membres	DDL	:		1)	aux	ac2vités	d’été	de	NILI	et	2)	à	
une	nouvelle	étape	de	la	revitalisa2on	de	la	langue	Rama.	

Méthode	
La	par2cipa2on	de	membres	de	LED	TDR	aux	ac2vités	de	NILI,	
inclura	 l’observa2on	 par2cipa2ve	 de	 plusieurs	 cours	 et	
séminaires	 de	 l’école	 d’été,	 tels	 que	 l’introduc2on	 à	 la	
linguis2que	des	langues	du	nord-ouest	ou	le	“réveil	de	langues	
endormies”;	 trois	 conférences	 lors	 du	 colloque	 interna2onal	
des	20	ans	de	NILI	(C.	Grinevald		conférence	invitée	sur	20	ans	
de	perspec2ve,	M.	Bert	et	B.	Pivot	sur	«Revitaliza2on	issues	in	
postvernacular	 sociolinguis2c	 contexts»).	 Un	 tour	 de	
différentes	 réserves	 d’Oregon	 sera	 ensuite	 organisé,	 sur	
invita2on	de	membres	de	communautés	d’Oregon	par2cipants	
à	 l’école	d’été	et	acteurs	de	programmes	de	 revitalisa2on	de	
langues	 largement	 postvernaculaires.	 Il	 s’agira	 de	 prendre	 la	
mesure	des	condi2ons	de	vie	et	de	 travail	dans	ces	 réserves,	
de	 rencontrer	 les	 autorités,	 et	 de	 valoriser	 le	 travail	 de	
revitalisa2on.	 Concernant	 le	 Projet	 de	 Langue	 Rama,	 il	 s’agit	
de	 con2nuer	 les	 travaux	 ini2és	 il	 y	 a	 30	 ans	 et,	 pour	 cede	
mission,	 d’évaluer	 les	 efforts	 de	 revitalisa2on	 récemment	
entrepris	par	des	ins2tuteurs	neolocuteurs.		

Résultats	aVendus	
La	collabora2on	avec	NILI	sera	 l’occasion	de	travailler	
sur	 de	 nouveaux	 terrains.	 Cela	 élargira	 notre	
échan2llon	 de	 terrains	 de	 réflexion,	 dans	 le	 contexte	
très	par2culier	de	la	survie	des	langues	amérindiennes	
des	USA.	Nous	bénéficierons	également	de	 l’observa-
2on	 des	 pra2ques	 didac2ques	 de	 NILI	 et	 de	 leur	
savoir-faire	dans	ce	domaine.		
Concernant	 la	 langue	 RAMA,	 il	 s’agit	 de	 produire	 du	
matériel	 pédagogique	 adapté	 aux	 capacités	 de	 ces	
ins2tuteurs	et	qui	réponde	à	leur	demande.		

ObjecFfs	
1)  Développer	 un	 partenariat	 avec	 une	 équipe	 spécialisée	 dans	 la	

revitalisa2on	des	langues	indiennes	d’Oregon	(NILI)	
2)  Poursuivre	 l’accompagnement	 des	 acteurs	 communautaires	 de	 la	

revitalisa2on	 de	 la	 langue	 rama	 par	 un	 sou2en	 scien2fique	 et	 réflexif	 à	
leurs	ac2ons	

Coordinateurs	scienFfiques		
Colede	Grinevald	(DDL,	UMR	5596)	
Co-responsables	:	Michel	Bert	et	Bénédicte	Pivot		(DDL,	UMR	5596)		
En	partenariat	avec	The	University	of	Oregon	

Mots	clefs	:	Langues	en	danger,	
RevitalisaFon,	Langues	post-

vernaculaires	

hdp://aslan.universite-lyon.fr	

	
Mai	2017	à	aout	2017	

														Financement	de	7	470	€	
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